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Planification intercantonale de la médecine hautement spécialisée 
(CIMHS): 

Réévaluation des attributions de prestations dans le domaine 
«Chirurgie viscérale complexe hautement spécialisée»: 
lancement de la procédure de consultation concernant le rattachement 

Communication de l’Organe scientifique de la Convention intercantonale 
relative à la médecine hautement spécialisée (Organe scientifique MHS) 

1. Avec la Convention intercantonale relative à la médecine hautement spécia-
lisée (CIMHS), entrée en vigueur en 2009, les cantons ont délégué à une ins-
tance intercantonale, l’Organe de décision MHS, leur compétence de définir 
et de planifier le domaine de la médecine hautement spécialisée. L’Organe 
de décision MHS fonde ses décisions sur des propositions de l’Organe scien-
tifique MHS, un comité d’experts composé de médecins suisses et étrangers. 
La CIMHS stipule que l’Organe de décision établit, à la place des gouver-
nements cantonaux, pour les prestations de la médecine hautement spéciali-
sée une liste intercantonale des hôpitaux au sens de l’art. 39 de la loi fédérale 
du 18 mars 1994 sur l’assurance-maladie (LAMal; RS 832.10). Les attribu-
tions de prestations MHS sont limitées dans le temps (art. 3, al. 4, CIMHS) 
et doivent faire l’objet d’une réévaluation avant d’arriver à leur échéance. 

 L’Organe de décision MHS a donné mandat à l’Organe scientifique MHS de 
lancer la procédure de consultation concernant le rattachement à la MHS 
(médecine hautement spécialisée) de la chirurgie viscérale complexe haute-
ment spécialisée. Ce domaine comprend les cinq traitements suivants: 
1. Résection œsophagienne 
2. Résection pancréatique  
3. Interventions lourdes de résection hépatique  
4. Résection rectale profonde 
5. Opérations bariatriques complexes 

2. L’Organe scientifique MHS offre à toutes les institutions concernées la pos-
sibilité de prendre position au sujet du rattachement du domaine «Chirurgie 
viscérale complexe hautement spécialisée» à la MHS, selon l’exposé présen-
té dans son rapport du 9 avril 2015. Les parties sont invitées par la présente à 
transmettre jusqu’au 16 juin 2015 (délai non prolongeable) leur prise de 
position au Secrétariat de projet MHS. 

 Les documents relatifs à la consultation sont disponibles sur le site internet 
de la Conférence des directeurs de la santé (www.gdk-cds.ch) et peuvent sur 
demande être obtenus auprès du Secrétariat de projet MHS de la Conférence 
des directeurs de la santé, Speichergasse 6, case postale 684, 3000 Berne 7. 

5 mai 2015 Pour l’Organe scientifique MHS: 

 Le président, Peter Suter 
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Abonnement à la Feuille fédérale 
et au Recueil officiel 

 

Le prix de l’abonnement à la Feuille fédérale y compris le Recueil officiel du droit 
fédéral est de 295 francs par an, TVA de 2,5 % incluse et envoi franco de port  
sur tout le territoire de la Suisse. Les classeurs sont facturés au prix forfaitaire de 
135 fr. 20. L’abonnement peut cependant être conclu sans les classeurs.  

L’abonnement court à partir du 1er janvier et peut être résilié à la fin de chaque  
année. 

Sont notamment publiés dans la Feuille fédérale: les messages et les rapports du 
Conseil fédéral à l’Assemblée fédérale, y compris les projets de lois et d’arrêtés 
fédéraux, les objets soumis au référendum, les circulaires ainsi que les publications 
des départements et d’autres administrations de la Confédération, etc. 

A la Feuille fédérale est ajouté le Recueil officiel du droit fédéral (lois fédérales, 
arrêtés fédéraux, ordonnances, traités conclus avec l’étranger, etc.). 

Une possibilité d’abonnement à la Feuille fédérale seule est offerte (sans le Recueil 
officiel du droit fédéral). Son prix est de 150 francs par an, TVA de 2,5 % incluse, 
plus l’éventuel forfait de 83 fr. 20 pour les classeurs. 

Le prix de l’abonnement au Recueil officiel du droit fédéral seul est de 145 francs 
par an, TVA de 2,5 % incluse, plus l’éventuel forfait de 52 francs pour les classeurs. 

On peut s’abonner à la Feuille fédérale ou au Recueil officiel du droit fédéral,  
directement auprès de l’Office fédéral des constructions et de la logistique,  
Vente des publications fédérales, 3003 Berne, fax: 031 325 50 58 ou courriel:  
verkauf.gesetze@bbl.admin.ch. A cette même adresse on peut aussi se procurer les 
tirés à part de chacun des projets et des textes de loi. 

Les réclamations relatives à l’expédition doivent être adressées, en premier lieu aux 
bureaux de poste, en second lieu auprès de l’Office fédéral des constructions et de la 
logistique, 3003 Berne. 

5 mai 2015 Chancellerie fédérale

 


